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School of Health Sciences 健康科學院

The School of Health Sciences was established in 2010. It has a mandate to equip 
students with the updated knowledge, competent practice and skills, to help students 
to develop an appropriate value system for professional careers in medical and health 
services, and to strive for academic excellence in teaching and learning. The School 
is committed to providing students with a holistic education by offering a spectrum of 
health science-related programmes to stimulate students' intellectual growth as well 
as personal development through formal and informal learning experiences.

健康科學院於 2010 年成立。本院致力使學員獲得與時俱進的專業醫護知識和技能，並

幫助學員在醫療和健康服務業上建立一套正確的價值系統，促使學員追求卓越及持續的

專業發展。健康科學院承諾為學員提供全面與健康科學相關的課程，培養學員成長，及

透過各方面所吸取的經驗幫助學員作個人發展。

Education is the fundamental for healthcare professionals. The nurturing of a competent 
healthcare staff member relies on solid education background and appropriate practical 
experience. The English saying "the proof of the pudding is in the eating" or knowledge 
is only useful after it has been tried out and used, certainly applies to the healthcare 
profession.

As love forms the cornerstone of all that we do, staffs in my School are expected to teach 
with love and dedication, and act as role models for students to follow. Students are 
taught to serve and live up to the patients' expectations. Teachers will guide students to 
think critically, and to internalize their love and compassion for mankind in general.

教育乃醫護之基石，沒有良好的教育理論，就不會有優秀的護士，因此，護理課程不單重視
理論，更重視實踐，而把理論與實踐無縫連接，一直都是我的理念。

在「以愛為基」的大前提下，我要求老師用心教，學生用心學，務必做到感同身受，要用不
同的角度思考，因只有這樣，才能明白多方的期望。故此，老師要引導學生不斷反省，建立
他們的同理心，並內在化這心態。

Prof Eric CHAN
Dean
School of Health Sciences

陳磊石教授
健康科學院院長

Dean's Message 院長的話
Caritas Institute of Higher Education
明愛專上學院

21 Health Sciences 健康科學
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Health Sciences
健康科學

Bachelor of Nursing 
(Honours) 
護理學榮譽學士

The Bachelor of Nursing (Honours) Programme is offered by the School of Health Sciences of 

the Institute. Academic staff members of the School have extensive professional and teaching 

experiences in the nursing and related disciplines, and have maintained good linkages with the 

professional sectors such that students are able to gain exposure to the current development in 

the relevant fields. A close teacher-student relationship is cultivated to foster a passion for lifelong 

learning and continuing professional development. Staff members of the School are committed 

to identifying the needs of students in their learning and to helping students to overcome the 

obstacles in their course of study. Graduates' knowledge, skills, professional and caring attitudes 

as well as abilities to think critically and seek self-improvement are essential core values of the 

School that are reflected in the design and delivery of its study programmes.

健康科學院開辦護理學（榮譽）學士學位課程。學院的教學人員在護理及相關學科都擁有豐富的教

學及專業經驗，並一直與各專業部門保持良好的聯繫，使學生能夠獲得在相關領域發展的機會。緊

密的師生關係有利於促進學員終身學習和持續專業發展的熱情。整個教學團隊都致力於找出學員於

學習上的需要，並幫助學員克服他們在學習過程中的障礙。畢業生的專業知識、能力、關懷的態度、

批判性的思考和不斷的自我改進，都體現本校的核心價值，並反映在本課程的設計上。

School of Health Sciences offers the following programme:

健康科學院開辦以下課程：

Bachelor of Nursing (Honours) 
護理學榮譽學士

Bachelor of Health Sciences (Honours) 
(Part-time Top-up Programme)
健康科學榮譽學士 ( 兼讀制銜接課程 )

此課程提供教育局「指定專業 / 界別課程資助計劃」(SSSDP) 下的資助學額，學生每年可獲 $72,800學費減免。
申請人必須通過 「大學聯合招生辦法」申請 ( 課程編號 : JSSA01)。   
There are subsidized places under the Study Subsidy Scheme for Designated Professions/Sectors (SSSDP) in 
the Bachelor of Nursing (Honours). A subsidy of up to $72,800 per academic year will be provided to each student. 
Applicants are required to apply for admission to the SSSDP programme via JUPAS (JUPAS Code: JSSA01)

43 Bachelor of Nursing (Honours) 護理學（榮譽）學士Health Sciences 健康科學
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Programme Aims 課程目的
The Programme prepares students entering the nursing profession for quality client care, 
improves nursing practice and makes contributions to the health of the society.

課程準備學生投身護理行業以提供優質的護理，提高護理知識，為社會健康作出貢獻。

Programme Features 課程特色
•	� Accredited by the Nursing Council of Hong Kong (NCHK)
•	� Eligible to apply for scholarship and financial support

•	� 課程經香港護士管理局評審

•	� 可申請獎學金及經濟援助

Duration of Study 修讀期
• 5 Year Full-time
• 五年全日制

Programme Structure 課程結構

Basic Sciences 基礎科學

• Human Biological Sciences I

• Human Biological Sciences II 

• Microbiology for Nurses

• Pathophysiology and Pharmacology I

• Pathophysiology and Pharmacology II

• 人類生物科學 ( 一 ) 

• 人類生物科學 ( 二 ) 

• 微生物學與護理

• 病理生理與藥理學 ( 一 ) 

• 病理生理與藥理學 ( 二 )

Behavioural and 
Social Sciences 行為及社會科學

• Applied Psychology

• Sociology of Health

• 應用心理學

• 健康社會學

Nursing Study 護理學

• 	Aspects of Health Promotion

• Child, Adolescent and Family Nursing 

• �Chinese Medicinal Nursing and Complementary 
and Alternative Medicine 

• Clinical Simulation Practice 

• Community Health Nursing 

• Fundamentals of Nursing I 

• Fundamentals of Nursing II 

• Gerontological Nursing 

• Health Assessment 

• Maternal Nursing 

• Mental Health Nursing 

• Nurses in Speciality 

• Nursing Elective I

• Nursing Elective II 

• Nursing Knowledge and Practice

• Nursing Service with Love 

• Nursing Therapeutics I 

• Nursing Therapeutics II  

• Nursing Therapeutics III 

• Public Health and Infection Control

• 健康促進

• 兒童、青少年與家庭護理

• 中醫藥護理與輔助和替代療法

• 模擬臨床實習

• 社康護理

• 基礎護理學 ( 一 )

• 基礎護理學 ( 二 )

• 老人科護理

• 健康評估

• 產科護理

• 精神衛生護理

• 專科護理

• 護理選修 ( 一 )

• 護理選修 ( 二 )

• 護理知識與實踐

• 愛與護理服務

• 護理療法 ( 一 )

• 護理療法 ( 二 ) 

• 護理療法 ( 三 )

• 公共衛生與感染控制

65 Bachelor of Nursing (Honours)Health Sciences 健康科學護理學（榮譽）學士

Professional Recognition 專業機構認可
Graduates are eligible for registration as Registered Nurse (General) with the 
Nursing Council of Hong Kong

畢業生可向香港護士管理局申請成為註冊護士 ( 普通科 )
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Programme Structure 課程結構

Clinical Practice 臨床實踐

• Clinical Practicum I

• Clinical Practicum II

• Clinical Practicum III

• Clinical Practicum IV

• 臨床實習 ( 一 )

• 臨床實習 ( 二 )

• 臨床實習 ( 三 )

• 臨床實習 ( 四 )

Professional Development 專業發展

• Evidence Based Practice

• Health Economics

• Honours Project

• �Management and Leadership in Health Care

• Nursing Research

• Professional and Ethical Issues

• 循證護理實踐

• 衛生經濟學

• 畢業論文

• 衛生保健管理及領導

• 護理研究

• 護理專業與倫理課題

Language and Communication 語文及傳意

• Academic Reading and Writing I

• Academic Reading and Writing II

• Chinese Communication

• English Communication I

• English Communication II

• English Usage

• 學術閱讀與寫作 ( 一 )

• 學術閱讀與寫作 ( 二 )

• 中文傳意

• 英語傳意 ( 一 )

• 英語傳意 ( 二 )

• 英語運用

General Education 通識教育

• Critical Thinking

• Ethics and Moral Issues

• GE Elective

• Global Citizenship

• �Integrated Seminar and Community Involvement

• �Numerical and Information Technology Literacy

• 批判思考

• 倫理學與道德議題

• 通識教育選修

• 全球公民

• 綜合研討會和社區參與

• 數理及資訊科技知識

a. 	�Having obta ined Level  3 in  Chinese
Language, Level 3 in English Language.
Level 2 in Mathematics, Level 2 in Liberal
Studies and Level 2 in one elective subject
from Category A (preferably Biology or
Combined Science (with Biology)) in the
HKDSEE; OR

b. 	�Hav ing obta ined passes in  Chinese
Language and Culture, Use of English
plus one AL Level subject or two AS Level
subjects in the HKALE plus

	�Having obtained Grade C in Chinese
Language, Grade D in English Language
(Syl labus B)  (or  Grade B in  Engl ish
Language (Syllabus A)), and Grade E
in three other subjects (Biology/ Human
Biology/ Chemistry/ Mathematics/ Physics)
in the HKCEE before 2007; OR

	�Having obta ined Level  3 in  Chinese
Language, Level 3 in English Language and
Grade E in three other subjects (Biology/
Human Biology/ Chemistry/ Mathematics/
Physics) in the HKCEE in 2007 to 2011; OR

c. 	�Having obtained an equivalent qualification
that meets the education standard stipulated
by the Nursing Council of Hong Kong.

a. 	�香港中學文憑考試中國語文及英國語文達第
三級成績，數學、通識教育及一科甲類科目
（生物或組合科學（包括生物）可獲優先考
慮）達第二級成績；或

b. 	�香港高級程度會考取得中國語文及文化、英
語運用及一科高級程度或兩科高級補充程度
科目合格；及

	�於 2007 年以前香港中學會考英國語文（課程
乙）達 D 級（或英國語文（課程甲）達 B 級），
中國語文達 C 級，並於生物學 / 人類生物學 / 
化學 / 數學 / 物理科其中三科取得及格成績；或

	�於 2007 年或以後之香港中學會考英國語文
（課程乙）達第三級，中國語文達第三級，
並於生物學 / 人類生物學 / 化學 / 數學 / 物理
科其中三科取得及格成績；或

c. 	�具同等學歷並已取得符合香港護士管理局入
讀護理課程要求的資格。

Admission Requirement 入學要求

Year 1 Entry 第一年

Internship 實習

Students need to complete 4 Clinical Practicum Courses, which required them to undertake 
at least 1400 practicum hours throughout the five years. They are seconded to various 
clinical areas; including medical nursing, surgical nursing, paediatric and adolescent 
nursing, obstetric nursing, gerontological nursing, mental health nursing, community 
nursing, primary health care, and accident and emergency department.

同學需要在五年學習期內完成四個臨床實習課程，實習時數不少於 1400 小時。同學會被安排

到各臨床部門進行實習；包括內科部、外科部、兒科和青少年護理部、產科部、老人科、精神

科、社區護理部、基層醫療部，以及急症室。

* Applicant must have passed the admission interview for successful application. 
申請人必須成功通過面試方獲取錄。

87 Bachelor of Nursing (Honours)Health Sciences 健康科學護理學（榮譽）學士
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Career Prospect 工作前景
Graduates of our Bachelor of Nursing (Honours) Programme are eligible to become Registered 
Nurse (RN) in Hong Kong. They can find employment in various health care settings such as 
hospitals, clinics, elderly homes, day care centres and community centres, or relevant government 
departments. Graduates with good academic results may pursue postgraduate studies to further 
develop their knowledge in specialised nursing areas through research and practice and to 
strengthen their competencies for advancing nursing practice.

註冊護士一般會在醫院、診所、護老院、日間照護中心、社區中心或政府衛生部門服務。成績優秀

的畢業生可繼續修讀研究生或深造文憑課程，通過研究和實踐，增加專科護理知識，朝著發展護理

專業及專科護理的方向前進。

Career Prospects 就業前景 Further Studies 進一步升學

Nurse Consultant 顧問護師 Doctoral Degree 博士學位

Advanced Practice Nurse 資深護師 Master Degree 碩士學位

Bachelor of Nursing (Honours) Degree Graduates

護理學（榮譽）學士學位課程畢業生

Sharing from Student 同學分享

I am very happy to have the chance to study 
nursing. My biggest dream in life is to be 
a healthcare professional. Now my dream 
comes true. Although it is a new programme, 
it has been recognized by the Nursing Council 
of Hong Kong. All teachers have extensive 
experience in clinical practice and tertiary 
education, and the School has well equipped 
and furnished clinical laboratories and the 
most up-to-date educational technology. I truly 
believe that this programme is of high quality. 
In addition, I am indebted to the full support 

from teachers and classmates. They gave me the energy to face any challenge and to deal with it 
resourcefully. Both in nursing study and patient care, I will do the very best I can.

很高興有修讀護理學的機會。我最大的夢想就是成為專業醫護人員，現在我的夢想成真了。雖然這

是新的課程，不過它已被香港護士管理局所認可。老師在臨床護理和高等教育上的經驗都十分豐富，

學校亦有足夠的護理設施及最新最先進的教學科技。我相信課程的質素屬於高水平。此外，我非常

感謝老師和同學的支持和鼓勵。他們讓我有精力去面對任何挑戰，並機智處理。無論是在護理學習

還是病人照顧上， 我會做到最好。我信我可以。

Mandy WONG 
Student, Bachelor of Nursing (Honours) 

109 Bachelor of Nursing (Honours)Health Sciences 健康科學護理學（榮譽）學士
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Programme Objective 課程目標

•	� To strengthen students' understanding, commitment and awareness of the ethical and 
societal considerations accounted for in the policies set forth by the policy makers in 
the health care industry

•	� To equip students with abilities in management for the supervision and coordination of 
health services to meet with the needs and development of the health care industry

•	� To develop students' ability to keep abreast of the global development of the health 
care industry 

•	� 加強學生理解、承擔和關注健康護理行業政策制定者在制定政策中涉及的倫理和社會考慮

•	� 使學生具備管理能力，以監督和協調健康服務，滿足健康護理行業的需求及發展

•	培養學生應付全球健康護理行業的發展步伐

Duration of Study 修讀期

•	3-year Part-time (7-semester) 

•	� 三年兼讀制 (7 個學期 )

Bachelor of Health Sciences (Honours)
(Part-time Top-up Programme)

健康科學 ( 榮譽 ) 學士 ( 兼讀制銜接課程 )

Programme Structure 課程結構

Core Course（27 credits） 核心科目（27 學分）

• Evidence-Based Clinical Reasoning

• �Health Organization Management and Leadership 
in Health Care

• �Health Policy and Health Economics

• �Infection Control and Epidemiology

• �Occupational Safety and Health 

• �Professional and Ethical Issues in Health Care 

• �Public Health

• �Quality Management in Health Care 

• �Research Methodology 

• 實證臨床推理

• 衛生組織管理與醫療保健領導

• 衛生政策及衛生經濟學

• 感染控制與流行病學

• 職業安全與健康 

• 醫療保健專業與倫理課題 

• 公共衛生

• 醫療保健質量管理 

• 研究方法學 

Language and GE Course（9 credits） 語文及通識科目（9 學分）

• Ethics and Moral Issues

• Global Citizenship

• Professional Communication in Health Care

• 倫理學與道德議題

• 全球公民

• 醫療保健專業傳意

Health Sciences Elective* (24 credits) 健康科學選修 *（24 學分）

*�	�Students can study up to two General Education elective courses (each carries 3 credits) out of the eight 
elective courses.  

	 學生在 8 個選修科中可修讀最多兩個通識教育選修科目 ( 每科目 3 學分 )。

•	Clinical Chemistry

•	Clinical Nutrition and Dietetics

•	Complementary and Alternative Medicine

•	Crisis Management

•	Geriatric Pharmacy

•	Health Assessment

•	Health Informatics

•	Long-term Care Facility Management

•	Mental Health

•	Paediatric Pharmacy

•	�Pharmacology and Therapeutics: Case-based 
Approach 

•Toxicological Management

健康科學選修一覽表 #�

• 臨床化學

• 臨床營養學及飲食學

• 輔助及替代療法

• 危機管理

• 老人科藥物學

• 健康評估

• 健康信息科技

• 長期護理設施管理

• 精神健康

• 兒科藥物學

• 藥理及治療學：案例研究

• 毒物管理學

List of Health Sciences Elective#�

#�	The Institute reserves the right to make final decision on the offering of elective courses. 
	 學院保留有關開辦選修科目的最終決定權。

1211 Bachelor Of Health Sciences (Honours)Health Sciences 健康科學健康科學 ( 榮譽 ) 學士
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Department of Health Sciences 
健康科學系
The Department of Health Sciences was established in October 2010. To meet 
the increasing demand for medical specialties in Hong Kong, the Department 
aims to provide diverse and professional programmes in the various disciplines 
of Health Sciences, with a view to preparing students for professional careers 
in medical and health services.

健康科學系成立於 2010 年 10 月。香港對醫護行業專才的需求日益增加，本學
系旨在提供多元化及專業的醫護及健康課程，藉以培訓醫護專才，以切合市場的
需要。

Caritas Bianchi College of Careers
明愛白英奇專業學校

1.	� Having successfully completed an Associate 
Degree / Higher Diploma in health discipline 
that is pitched at Level 4 of the Qualifications 
Framework; OR

2.	� Having obtained an equivalent qualification

1.	� 成功完成資歷架構第四級醫藥健康護理專修
之副學士或高級文憑課程；或

2.	� 具同等學歷。

Admission Requirement 入學要求

Year 1 Entry 第一年

Career Prospect 工作前景

Graduates of the Bachelor of Health Sciences (Honours) Programme are prepared for 
academic and career advancement in the healthcare field. The academic qualification 
equips graduates' essential skills for positions and jobs in the healthcare industry, 
such as Clinical Research Associate, Regulatory Affairs Executive, Clinical Application 
Specialist, Medical Representative, Medical Science Liaison Officer, Clinical Service 
Manager and Medical Affairs Specialist.

本課程為畢業生的升學及就業提供更好的裝備，為有意或正在投身醫療保健行業的人士提

供專業知識，例如臨床研究員、監管事務主任、臨床應用專員、醫藥行銷代表、醫藥學術

主任、臨床服務經理和醫療事務專員。

1413 健康科學配藥高級文憑Health Sciences Bachelor Of Health Sciences (Honours)
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Head's Message 系主任的話

Higher Diploma in 
Pharmaceutical Dispensing 
(Full-time / Part-time)

配藥高級文憑 
( 全日制 / 兼讀制 )

Higher Diploma in 
Pharmaceutical Dispensing 
(Full-time / Part-time)

配藥高級文憑 
( 全日制 / 兼讀制 )

Department of Health Sciences offers the following programme:

健康科學系開辦以下課程：

Education is the fundamental for healthcare professionals. The nurturing of a competent 
healthcare staff member relies on solid education background and appropriate practical 
experience. The English saying "the proof of the pudding is in the eating" or knowledge 
is only useful after it has been tried out and used, certainly applies to the healthcare 
profession. 

As love forms the cornerstone of all that we do, staffs in my School are expected to teach 
with love and dedication, and act as role models for students to follow. Students are 
taught to serve and live up to the patients' expectations. Teachers will guide students to 
think critically, and to internalize their love and compassion for mankind in general. 

教育乃醫護之基石，沒有良好的教育理論，就不會有優秀的醫護人員，因此，醫護專業課程
不單重視理論，更重視實踐，而把理論與實踐無縫連接，一直都是我的理念。

在「以愛為基」的大前提下，我要求老師用心教，學生用心學，務必做到感同身受，要用不
同的角度思考，因只有這樣，才能明白多方的期望。故此，老師要引導學生不斷反省，建立
他們的同理心，並讓這心態內在化。

Prof Eric CHAN 
Head
Department of Health Sciences 

陳磊石教授
健康科學系系主任
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Programme Aims and Features
課程目的及特色

•	� The Higher Diploma in Pharmaceutical Dispensing (HDPD) Programme was launched 
in 2012 and it has been recognized by the pharmaceutical industry as a qualification of 
pharmacy dispenser since 2014

•	� Dispenser plays an important role in the pharmacy team in delivering pharmaceutical 
care. The programme was developed to provide students with a broad and enriched 
learning experience in the dispensing of medications and pharmaceuticals and to 
enhance the intellectual and personal developments of students

•	� 2-year full time or 3-year part time programme 

•	� Articulations to Bachelor's degree programmes are available for graduates of the 
HDPD Programme, who can enjoy the same recognition of their academic credentials 
by the HKSAR Government as graduates from other post-secondary colleges 

•	� Our graduates are also recognized by overseas degree programmes for credit 
exemption which include the Bachelor of Pharmacy of the University of South Australia 
and the Bachelor of Public Health of the Regis College U.S.

•	� 配藥高級文憑於 2012 年開辦，並於 2014 年榮獲本地藥劑業界定為認可配藥員資歷

•	� 配藥員是藥劑服務中不可或缺的一員。本課程旨在通過多元學習經驗為學生提供配藥及藥
物有關知識及技術，並增進學生知識及個人發展

•	兩年全日制或三年兼讀制課程

•	畢業生可報讀學士學位課程

•�	� 畢業生報讀澳洲南澳大學的 Bachelor of Pharmacy 或美國 Regis College 的 Bachelor of 
Public Health，或可獲學分豁免

Professional Recognition 專業機構認可
Higher Diploma in Pharmaceutical Dispensing is recognized by the pharmaceutical industry 
as a qualification of pharmacy dispenser.

配藥高級文憑獲本地藥劑業界定為認可配藥員資歷。

Higher Diploma in Pharmaceutical Dispensing (Full-time / Part-time)

配藥高級文憑 ( 全日制 / 兼讀制 )
Internship 實習

With extensive connections and collaboration established by the College, 
students enjoy broad industrial exposure and learning experiences. Students 
will complete at least 200 hours onsite training. Students have been arranged to 
complete their Externship in pharmacies under the Hospital Authority, pharmacies 
of private hospitals, elderly homes, community pharmacies, clinics and 
pharmaceutical companies.

透過本校與業界的緊密合作，學員享有多元化的學習及實習經驗。學員將會被安排

到不同的醫療機構，完成不少於 200 小時的實習。曾為本科學員提供實習機會的機

構包括：醫院管理局轄下公立醫院及醫療機構藥劑部、私家醫院藥劑部、安老院舍、

社區藥房及製藥公司等。
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Programme Structure (Full-time)

課程結構 ( 全日制 )

Programme Structure (Part-time)

課程結構 ( 兼讀制 )

Year 1 第一年 Courses 科目

Core Course
核心科目

• Dispensing Practice

• Fundamental Chemistry for Dispensing

• Human Anatomy & Physiology

• Human Pathophysiology

• Introduction to Dispensing

• Introduction to Pharmacology & Therapeutics

Language and 
GE Course
語文及通識科目

• Chinese Communication

• College Life & You

• Numerical & IT Literacy

• Use of English

• GE Elective

配藥實務

配藥用基礎化學

人體解剖學與生理學

人體病理生理學

配藥導論

藥理學及治療學導論

中文傳意

校園生活與你

數理及資訊科技知識

英語運用

通識教育選修

Year 2 第二年 Courses 科目

Core Course
核心科目

• Complementary & Alternative Medicine

• Externship

• Pharmaceutics Dosage Science

• Pharmacology & Therapeutics I

• Pharmacology & Therapeutics II

• Pharmacy Law & Professional Ethics

• Pharmacy Practice I

• Pharmacy Practice II

Language and 
GE Course
語文及通識科目

• Effective English Communication

• Practical Putonghua

• GE Elective

補充及另類醫學

實習

藥物劑量科學

藥理學及治療學 ( 一 )

藥理學及治療學 ( 二 )

藥劑法及專業倫理

藥劑學實務 ( 一 )

藥劑學實務 ( 二 )

活用英語傳意

實用普通話

通識教育選修

Year 1 第一年 Courses 科目

Core Course
核心科目

• Fundamental Chemistry for Dispensing

• Human Anatomy & Physiology

• Human Pathophysiology

• Introduction to Dispensing

Language and 
GE Course
語文及通識科目

• Chinese Communication

• College Life & You

• Numerical & IT Literacy

• Use of English

• GE Elective

配藥用基礎化學

人體解剖學與生理學

人體病理生理學

配藥導論

中文傳意

校園生活與你

數理及資訊科技知識

英語運用

通識教育選修

Year 3 第三年 Courses 科目

Core Course
核心科目

• Complementary & Alternative Medicine

• Externship

• Pharmacology & Therapeutics II

• Pharmacy Law & Professional Ethics

• Pharmacy Practice II

Language and 
GE Course
語文及通識科目

• Effective English Communication

補充及另類醫學

實習

藥理學及治療學 ( 二 )

藥劑法及專業倫理

藥劑學實務 ( 二 )

活用英語傳意

Year 2 第二年 Courses 科目

Core Course
核心科目

• Dispensing Practice

• Introduction to Pharmacology & Therapeutics	

• Pharmaceutics Dosage Science

• Pharmacology & Therapeutics I

• Pharmacy Practice I

Language and 
GE Course
語文及通識科目

• Practical Putonghua

• GE Elective

配藥實務

藥理學及治療學導論

藥物劑量科學

藥理學及治療學 ( 一 )

藥劑學實務 ( 一 )

實用普通話

通識教育選修    
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I still remember clearly the first time sitting in 
a Pharmacology lecture, thinking about how 
I could be familiarized with that knowledge 
from "A Whole New World". But in two-year 
time, through a holistic training with many 
varieties of workshops, practices and clinical 
attachments, HDPD has equipped me with 
those critical senses and manipulations 
to be a well-qualified practitioner in the 
pharmaceutical industry. This program also 
offers me a solid foundation for further study 
across different disciplines of the healthcare 
professions. The most important thing I have 

learnt during those two meaningful years is "Smartness doesn't define a person; 
attitude does". That is also how we help the patients and ourselves. 

So, are you ready to join the challenges in the "A Whole New World"?

Kevin LAU

Graduate of 2014, Higher Diploma in

Pharmaceutical Dispensing 

Articulated to Year 2, Bachelor of Pharmacy,

the University of South Australia

鄧家欣
2015 年配藥高級文憑畢業生
現受聘於香港醫院管理局任職配藥員

短短的兩年課程十分緊湊和充實，但有老師的悉

心教導和同學間互相幫助，讓我的校園生活變得

更為有趣。每一次的限時配藥練習都充滿挑戰

性！讓我學到了很多藥物知識和配藥技巧。學校

提供的實習機會不但使我了解醫院藥房的運作，

更使我明白配藥員的職責和使命。在這裡的學習

令我有信心做好醫院配藥員的工作。
Our graduates are highly sought-after by employers. Graduates are qualified to apply for the job 
position of Dispenser of the Hospital Authority, private organizations (including private hospitals, 
clinics, community pharmacies and homes for the elderly). They also enjoy a range of career 
options working in healthcare organizations and pharmaceutical industry.

畢業生可投身成為配藥員，有機會受聘於醫院管理局、私營健康組織（包括私家醫院、診所、社區

藥房及安老院舍）。畢業生亦可從事於醫療機構及藥業中不同崗位。

a. 	�Having obtained Level 2 or above in five
subjects, including Chinese Language and
English Language, and preferably also
in Mathematics, Liberal Studies and one
science related subject in the HKDSEE#; OR

b. 	�Having completed a QF Level 3 programme
that is approved by the College; OR

c. 	�Being a mature applicant aged 21 or above
on 1 September of the year when admission
is sought, with relevant work experience and
academic background; OR

d. 	�Having obtained an equivalent qualification.

a. 	�香港中學文憑考試取得五科達第二級成績（包
括中國語文及英國語文），如於數學、通識
教育及一科科學科目亦達第二級為佳＃；或

b. 	�完成本校認可的資歷架構第三級課程；或

c. 	�成年申請人，即於入學學年的九月一日年滿
二十一歲，並在工作及學術上有相關經驗；或

d. 	�具同等學歷。

Admission Requirement 

入學要求

Career Prospect 工作前景

Sharing from Graduates

 畢業生分享

Year 1 Entry 第一年

#	� Applicants possessing an "Attained" and "Attained with Distinction" in a HKDSEE Applied Learning (ApL) subject are deemed 
to have attained "Level 2" and "Level 3" respectively in a HKDSEE elective subject. A maximum of two ApL subjects can be 
counted for admission purpose.
	�香港中學文憑考試應用學習科目取得「達標」或「達標並表現優異」的成績，於申請入學時會被視為等同香港中學文憑考
試科目成績達「第二級」或「第三級」，最多計算兩科應用學習科目。

* Applicant must have passed the admission interview for successful application. 
申請人必須成功通過面試方獲取錄。

More student activities 

更多學生活動花絮
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Declaration 聲明

Printed in Sep 2018, this Leaflet contains information as at 1 Sep 2018. Caritas Institute 
of Higher Education (CIHE) and Caritas Bianchi College of Careers (CBCC) issue this 
Leaflet as a general guide only, not as a contract, and reserve the right to make future 
amendments, revisions, additions or deletions to the information published in this 
Leaflet without prior notification. In case of dispute, CIHE and CBCC shall have 
the final decision. 

本單張所載資料以截至二零一八年九月一日為準，並於二零一八年九
月付印。本單張的資料純粹協助學生選擇修讀課程，只供參考之用， 

並無法律約束力，本校保留可隨時修改內容之權利，無須另行

通知。如有任何爭執，明愛專上學院及明愛白英奇專業學

校保留最終決定權。

Contact Us 聯絡我們

18 Chui Ling Road, Tseung Kwan O, N.T. (Exit B, Tiu Keng Leng MTR station)

新界將軍澳翠嶺路 18 號 ( 港鐵調景嶺站 B 出口）

(852) 3702 4388 (852) 3653 6798

info@cihe.edu.hk /	  www.cihe.edu.hk /
info@cbcc.edu.hk	  www.cbcc.edu.hk

Caritas Institute of 
Higher Education

明愛專上學院

Caritas Bianchi
College of Careers

明愛白英奇專業學校
Online Application

網上報名
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